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	Ein starker Partner
FUCHS TECHNIK ist ein mittelständiges Unternehmen, 
welches sich für die Lieferung, Montage und Wartung 
von qualitativ hochwertigen Produkten in den Bereichen 
elektronische Zutrittskontrolle, Parkraumbewirtschaftung, 
Einrichtung von Skiräumen und Sicherheit für Skier und 
Fahrräder spezialisiert hat.
FUCHS TECHNIK ist mit seiner 30-jährigen Erfahrung 
Garant für professionelle Beratung, mit innovativen Ideen 
und Neuentwicklungen bieten wir kundenorientierte 
Lösungen.
FUCHS TECHNIK pflegt zu den Kunden und Lieferanten 
eine langfristige und freundschaftliche Geschäftsbeziehung.
FUCHS TECHNIK Mitarbeiter sind das größte Kapital der 
Firma, sie bilden die Grundlage eines gut funktionierenden 
Unternehmens. 
FUCHS TECHNIK ist im Jahre 1988 in einer intakten 
Bergwelt im „Weltnaturerbe Dolomiten“ gegründet worden 
und ist verpflichtet sozialverträglich und umweltfreundlich 
zu wirtschaften.

	Un partner di fiducia
FUCHS TECHNIK é un’impresa intermedia con l’obiettivo 
di fornire e installare prodotti di prima qualità nei settori 
controllo accesso elettronico, automazione parcheggi, 
arredamento di locali sci e sistemi di sicurezza per bici.
FUCHS TECHNIK è diventato dopo 30 anni di esperienza 
garante per consulenza professionale, nuove idee innovative 
e soluzioni adattate alle richieste del cliente.
FUCHS TECHNIK cura le amichevole relazioni d’affari di 
lunga durata con clienti e fornitori.
FUCHS TECHNIK riconosce che il personale é il più grande 
capitale aziendale, loro formano la base per un’azienda 
funzionale e ricco di successi.
FUCHS TECHNIK é stata fondata nell’anno 1988 in 
un’ambiente montanaro nel “Patrimonio naturale Dolomiti” 
e si obbliga di operare secondo il fondamento e il rispetto 
sociale e ambientale.

Immer eine

     Na
senlänge
    vorau

s!

Previden
za e fiuto -

una combinazione
    vincente!
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30 years
INNOVATION UND 

ENTWICKLUNG
LÖSUNGEN FÜR  
ALLE BEREICHE

INNOVAZIONE E 
SVILUPPO
SOLUZIONI PER  
TUTTE LE ESIGENZE

	Tourismusbranche
Hotels, Garni & Pensionen, B&B, Campings, 
Jugendherbergen, Appartements, Chalets. 
Zutrittskontrolle für SPA-Anlagen für interne 
und externe Kunden. 

	Settore turistico
Hotel, garni e pensioni, B&B, camping, ostello 
della gioventù, appartamenti, chalets. Accessi 
per SPA per clientela interna e esterna.

	Bildungswesen
Universitäten, Studentenheime, Schulen, 
Forschungseinrichtungen, Akademien 
und Kindergärten. 
 

	Strutture per istruzione e 
formazione
Università, casa dello studente, scuole, 
strutture di sviluppo e innovazione, 
academie, e asili.

	Logistik
Flughäfen, Bahnhöfe, S- und U-Bahnen, 
Häfen, Logistikzentren und Lager. 
 

	Logistica
Aeroporti, stazioni dei treni, metropolitane, 
porti, centri di logistica, magazzini.

	Gesundheitswesen
Krankenhäuser und Spitäler, Pflegeheime, 
Arzt- und Zahnarztpraxis, ambulante 
Pflegedienste, soziale Einrichtungen. 
 

	Sanità pubblica
Ospedali, casa di cura, casa di riposo, 
ambulatori, studio medico, assistenza 
domiciliare, strutture sociali.

	Freizeit & Unterhaltung
Stadien, Freizeitparks, Kinos & Theater, 
Museen, Bäder Thermen, Sportzentren, 
Fitnessclub. 
 

	Sport e tempo libero
Stadi; parco divertimenti, cinema, teatri, 
musei, bagni termali, centri sportivi, 
strutture fitness.

	Öffentliche Einrichtungen
Parlamenten, Ministerien, 
Rathäuser, Ämter und Verwaltungen, 
Polizeipräsidien, Justizeinrichtungen und 
Militäranlagen. 
 

	Struttura pubblica
Parlamenti, ministeri, palazzo comunale, 
ufficio pubblico, amministrazioni, caserme 
militari, palazzo di giustizia.

	Unternehmen
Bürogebäude, im Finanzsektor, im 
Groß- und Einzelhandel, im Handwerk 
sowie in der Industrie. 
 

	 Imprese
Palazzo d’ufficio, banche, commercio all’ 
ingrosso e al dettaglio, artigiani, industrie.
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	XS4 Doppelleser
Eine Spezialausführung 
für Durchgänge, wo eine 
Berechtigung in beiden 
Richtungen notwendig ist (für 
jede bestehende Tür geeignet) 
 

	XS4 Glasstürbeschlag
Der DIN-Glastürbeschlag 
wurde speziell für den Einsatz 
an Glastüren nach DIN 18101 
entwickelt. Er wird auf den DIN-
Standardlochungen montiert. 
Das „Sandwich“ Produktdesign 
vereinfacht die Installation.  
 

	XS4 Keypad
Der Beschlag mit Keypad 
erhöht die Sicherheit, indem er 
eine doppelte Authentifizierung 
ermöglicht.  
 

	XS4 Original
Der schmale XS4 Original 
Beschlag ist für alle 
Standardtüren sowie für 
Profilrahmentüren geeignet. 
 

	XS4 Firedoor
Der zertifizierte Türbeschlag 
für Brandschutztüren in 
Metall (Ninz-Locher usw.) Es 
bedarf für die Montage keine 
zusätzlichen Bohrungen, 
somit bleibt die Zertifizierung 
garantiert. 
 

auf Anfrage stehen weitere Türgriffe zur Wahl
su richiesta sono altre maniglie a disposizione

Modell/o "W" Modell/o „L“ Modell/o „T“ Modell/o „S“ Modell/o „L“ Modell/o „O“

TÜRGRIFFE - MANIGLIE

	Maniglia XS4 con 
lettore nelle due direzioni
Una maniglia speciale sviluppata 
per esigenze fuoristandard per 
porte, dove serve il controllo del 
diritto di accesso in tutte le due 
direzioni.

	Serratura per porte in 
vetro XS4
la maniglia certificata e stata 
sviluppata appositamente per porte 
in vetro DIN 18101. La dima per le 
forature e studiata nel modo che 
vale per le due direzioni SC-DX.

	XS4 Keypad
Vasta gamma di serrature 
elettroniche per porta con tastiera 
da utilizzare con tessera contactless 
e codice personale, per aprire la 
porta con semplici tocchi della 
tastiera. Aumentano la sicurezza e 
la flessibilità e offrono tre modalità 
di autenticazione.

	XS4 Original
La classica maniglia XS4 
è adatta per tutte le porte 
standard oltre per le porte con 
tellaio di minima larghezza.

	XS4 Firedoor
La maniglia elettronica 
certificata per porte 
tagliafuoco in metallo (Ninz-
Locher ecc.). Il montaggio non 
chiede forature per mantenere 
attiva la certificazione.
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	XS4 ONE Beschläge 	
kabellos und variantenreich
In vielen Varianten erhältlicher kabelloser 
elektronischer Türbeschlag zur Montage an 
Vollblatt- und Profilrahmentüren aus Holz, 
Stahl, Kunststoff und Aluminium. Auch eine 
Nutzung an Brand-, Rauchschutz-, Flucht- und 
Rettungswegtüren ist möglich. Zum Einsatz im 
SALTO Virtual Network und im funkvernetzten 
SALTO Wireless System, kompatibel mit den 
meisten europäischen DIN-Einsteckschlössern. 

XS4 ONE
TECHNOLOGY:

SALTO SVN
WIRELESS

BLUEnet
JustIN MOBILEOBERFLÄCHEN

FINITURE

 
	Maniglia XS4 ONE 	

senza cablaggi e numerosi varianti
con un’ampia gamma di modelli, la serratura elettronica per 
hotel premium XS4 Original si adatta praticamente a ogni 
tipologia di porta legno, PVC, aluminio. Maniglia valida per 
porte tagliafuoco e porte di fuga. È senza fili e semplice da 
installare e da mantenere. Maniglia predisposta per SALTO 
Virtual Network e SALTO Wireless sistema, è compatibile 
con le maggiori serrature da incasso DIN europee. 

Die Batterien machen 
40.000 Öffnungen und 
sind leicht zu wechseln.
Le batterie fanno 40.000 
aperture ed sono facile 
da sostituire.

Stahl satiniert 
acciaio satinato

Stahl poliert 
acciaio lucido

Schwarz 
nero

Messing matt 
ottone opaco

Messing glanz 
ottone lucido

Brüniert 
Antiquo
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	AElement Design-Schloss 	
elegant und effizient
Elektronisches Design-Schloss mit einem extrem 
kleinen, durch einen interaktiven Lichtring akzentuierten 
Leser. Ælement Fusion kommt ohne Beschläge an 
der Tür aus, da alle elektronischen Bauteile in die Tür 
integriert werden. Ælement ist ein RFID-Beschlag, der 
mit topmodernem Design aufwartet. Der minimalistische 
Leser lässt sich mit einer Vielzahl von SALTO Türdrückern 
sowie Produkten zahlreicher Dritthersteller kombinieren. 
 

Reiche Auswahl an Design-Türgriffen
vasta scelta di maniglie design

AElement
TECHNOLOGY:

SALTO SVN
WIRELESS

BLUEnet
JustIN MOBILE

	AElement Design	
Maniglia elettronica design 
con un lettore di piccole dimensioni con 
possibile combinazione di finitura con la 
maniglia. Tutte le parte elettroniche sono 
integrate nella serratura d’incasso. Il design 
topmoderno e innovativo si può combinare 
con maniglie di produttori di alto livello 
internazionale.

Personalisierung passend zur Griffoberfläche
personalizzazione adeguato alla finitura della maniglia

noch weitere Türgriffe verfügbar
altre maniglie disponibili
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	XS4 MINI Kurzbeschlag 	
Minimaler Installationsaufwand
Der Kurzbeschlag XS4 Mini setzt einen neuen Maßstab hinsichtlich 
einfacher Installation: lediglich den bisherigen Türdrücker entfernen 
und den neuen Beschlag montieren. Ohne Verkabelung, Bohrung, 
komplizierte Nachrüstung oder aufwendigen Umbau. Durch die 
Nutzung der vorhandenen DIN-Lochgruppe für Türrosetten eignet 
er sich zudem für die Verwendung an Feuer- und Rauchschutztüren. 
Zum Einsatz im SALTO Virtual Network und im funkvernetzten SALTO 
Wireless System. 

	Maniglia XS4 MINI 	
con minimo impegno di montaggio
La  maniglia XS4 MINI offre nuove vie per un controllo accesso con 
minimo impegno di montaggio. Basta togliere la maniglia esistente 
senza dover fare nuove forature o impegni di mano d’opera e montare 
la maniglia MINI. Con lo sfruttamento delle esistente forature la 
maniglia è certificata anche per porte tagliafuoco e porte di fuga. XS4 
MINI  è compatibile con il sistema SALTO Virtual Network e con il 
sistema Wireless.

XS4 Mini
ELEGANT UND	

WIRKLICH "MINI"  

ELEGANTE E 
VERAMENTE "MINI"

	Notöffnung und Besetztanzeige
Eine zusätzliche Rosettengarnitur ermöglicht den Einsatz 
eines Knauf-Sicherheitszylinders (verdeckt oder sichtbar) 
als mechanische Notöffnung. Mittels Knaufzylinder 
aktiviert der Gast die Funktion „Bitte nicht stören“. 

	Apertura d'emergenza e segnalazione d'occupato
Una ulteriore copia di rossette offre l’integrazione di un cilindro 
a pomolo per l’apertura d’emergenza meccanica (esternamente 
coperta o a vista). Girando il pomolo il cliente segnala la funzione 
“non disturbare”

	Sicherheits-Einsteckschloss
Es bietet durch die Fallensperre erhöhte Sicherheit und 
garantiert dadurch Einbruchsicherheit und die Funktion 
„Bitte nicht stören“. 

	Serratura di sicurezza antivandalismo
Garantisce massima sicurezza tramite un perno frontale 
che blocca lo scrocco nel momento della chiusura della 
porta. Con l’attivazione del pomolo cilindro interno il cliente 
segnala “non disturbare”
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	XS4 Spindschloss 	
elektronisch und robust
Das elektronische XS4 N-LOCKER  
Spindschloss dient der Integration von 
Spinden, Schränken, Kisten, Vitrinen 
und vielem mehr in die kabellosen 
elektronischen Zutrittslösungen von 
SALTO. Das Produkt besitzt einen 
ergonomischen Schließmechanismus, 
der das Öffnen und Schließen auch 
mit feuchten Händen ermöglicht. Die 
Batterien, elektronischen Komponenten 
und der Schließmechanismus befinden 
sich auf der Türinnenseite fern von 
Vandalismus oder Sabotage. 

	Maniglia XS4 per mobili e 
armadi spogliatoi
La maniglia N-LOCKER è integrabile 
in mobili, armadi spogliatoi, vitrine, 
cassette e tante altre soluzioni. 
N-LOCKER offre protezione contro 
il furto integrandoli nella soluzione 
SALTO non cablata (wire free) di accessi 
elettronici per il settore alberghiero. 
La maniglia e ergonomica e antiscivolo 
anche con mani bagnati. Le batterie, 
le componenti elettroniche e il sistema 
di chiusura si trova all’interno dell’ 
armadietto e garantisce massima 
sicurezza contro vandalismo.

XS4
TECHNOLOGY:

SALTO SVN
VIRTUAL NETWORK
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	XS4 Geo Zylinder 	
kompakt und vielseitig 
Große Produktpalette kabelloser 
batteriebetriebener elektronischer Zylinder. 
Insbesondere für Türen geeignet, an denen 
elektronische Beschläge nicht eingebaut werden 
können oder eine Montage nicht gewünscht 
ist (z.B. Denkmalschutz). In zahlreichen 
Ausführungen erhältlich: z.B. als Halbzylinder, 
Zylinder mit Drehknauf, Doppelzylinder, 
Hebelzylinder oder Vorhangschloss. Kompatibel 
mit Europrofil.

XS4 GEO
TECHNOLOGY:

SALTO SVN
WIRELESS

BLUEnet
JustIN MOBILE

	Cilindri elettronici
Vasta gamma di cilindri elettronici wire-free online 
wifi e stand-alone ideati per tutte le tipologie di 
porte dove non è possibile o non è conveniente 
installare una serratura elettronica tradizionale 
(esempio strutture con protezione del patrimonio 
culturale e ambientale). Disponibili in diversi 
soluzioni: mezzo cilindro, doppio cilindro, cilindro 
a pomolo, lucchetti pendolari ecc. con profilo 
europeo.
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	Der "intelligente" Energiesparschalter
kann in On- oder Offline- Version geliefert werden. Der 
Schalter akzeptiert nur programmierte Karten, bei 
Entnahme bleibt das Licht noch für ca. zwei Minuten aktiv.
Beim Online-Schalter ist die Präsenz des Gastes oder des 
Zimmermädchens auf der Verwaltungssoftware ersichtlich.

	Energiesparschalter
mit Infrarotsensor (wartungsfrei) schaltet 
automatisch nach Entnahme der Gästekarte 
zeitverzögert das Licht im Zimmer ab.  
Der „dumme“ Schalter akzeptiert jede nicht 
programmierte Karte. (runde Gerätedose 
60mm)

	  La tasca "intelligente"
può essere fornito in versione online o offline. l’interuttore 
acceta solo tessere programmate, nel momento del 
prelevamento della chiave la luce rimane ancora attiva per 
ca. 2 minuti. Nella versione online sulla supervisone nel 
ricevimento si può vedere la presenza del cliente o della 
cameriera. 

	 Interuttore energetico
con sensore all’infrarosso (non chiede 
manutenzione) spegne con ritardo dopo il 
prelevamento della tessera la luce della 
camera. La tasca “stupida” acceta ogni 
tessera non programmata. (scatola tonda 
60mm)

ENERGIESPARSCHALTER
INTERUTTORE ENERGETICO

Anschluss - alimentazione
AC100-240V 50/60Hz Relais 16A 

Vobereitung runde Gerätedose - predisposizione scatola tonda
Durchmesser 60mm  -  Tiefe = 63mm
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	Sicherheits-
Einsteckschloss
bietet durch die Fallensperre 
erhöhte Sicherheit und garantiert 
dadurch Einbruchsicherheit.

	XS4 Panikstange - Pushbar
Mit den XS4 Panikstangenlösungen lassen sich 
Notausgangstüren, an denen Panikstangen installiert 
sind, in die kabellosen elektronischen Zutrittssysteme 
von SALTO integrieren. Die batteriebetriebenen SALTO 
Beschläge können mittels Panikstangenkits an über 
40 handelsüblichen Panikstangen der marktführenden 
Hersteller angebracht werden, egal, ob Einsteck- oder 
RIMPanikverschluss-System. Der Panikbeschlag von 
SALTO ist konform mit den Normen der europäischen 
Richtlinie EN1125. SALTO bietet drei Lösungen für die 
Integration der Antipanikbügel mit den unterschiedlichen 
technischen Gegebenheiten, alle kompatibel mit dem 
System SALTO SVN und SALTO Wireless.

	Serratura d'incasso di 
sicurezza
blocca lo scrocco e lo fà diventare 
catinaccio. Con questa funzione 
garantisce massima resistenza 
contro atti vandalici.

	XS4 antipanico - pushbar
le soluzioni avanzate SALTO per maniglioni antipanico 
consentono di controllare le porte delle uscite di 
emergenza dotate di maniglione antipanico con un 
innovativo sistema di chiusura elettronico stand-alone. Le 
serrature elettroniche stand-alone SALTO per maniglioni 
antipanico, in combinazione con i kit antipanico di 
adattamento, sono idonee per essere montate su più di 
40 maniglioni antipanico delle principali marche presenti 
sul mercato, sia nel caso di dispositivi antipanico da 
infilare che da applicare. I maniglioni antipanico SALTO 
sono conformi alla norma EN1125. SALTO offre anche tre 
differenti maniglioni antipanico XS4 a seconda dei diversi 
requisiti, tutti compatibili con i sistemi SALTO SVN e 
SALTO Wireless.

 XS4 
Pushbar

TECHNOLOGY:
SALTO SVN

WIRELESS
BLUEnet

JustIN MOBILE
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	ONLINE Wandleser 
Jede WL-Steuerzentrale bedient im Onlinemodus zwei 
unabhängige Lesemodule. Mit je einer IP-ONLINE-Steuerung 
und in Serie 4 weitere OFFLINE-Steuerungen können bis zu 10 
Wandleser ONLINE ins Datennetz gestellt werden. Somit sind alle 
Bewegungen und Reports in Echtzustand auf dem PC abrufbar. 
Weiters erhalten alle WL in Echtzeit Änderungen von Zeitzonen-
Medienupdates-Medien sperren oder aktivieren usw.

	Offlinemodus 
Im OFFLINEMODUS bedient eine Steuerzentrale 
lediglich ein Wandlesemodul. Die gespeicherten Daten 
werden beim Zutritt an das Medium übertragen und 
beim ersten Kontakt mit einem ONLINE-Wandleser an 
die Verwaltungssoftware übermittelt.

	Lettori a muro online
Ogni centrale elettronica ONLINE SALTO gestisce due lettori. Con 
ogni IP-CENTRALE ONLINE in combinazione con altri quattro 
centraline OFFLINE vengono integrati tutti i 10 lettori nella rete 
dati. Con questa soluzione si crea un controllo di tutti gli eventi in 
tempo reale e si garantisce la massima sicurezza e affidabilità. 
Tutte le modifiche su facie orarie, modifiche di tag, updates di 
diverse programmazioni ecc. vengono trasmesse direttamente a 
tutti i lettori ONLINE.

	Sistema offline
Nel sistema offline la centrale elettronica gestisce 
solo un’unico lettore. Gli eventi memorizzati vengono 
trasmessi sul chip nel momento del primo contatto per 
essere poi trasmesso al primo lettore ONLINE. Tramite 
il sistema SALTO SVN tutti gli eventi arrivano in tempo 
ritardato all’ computer centrale.

Wandleser XS4 2.0 in weiss oder schwarz, auf 
Wunsch personalisierbar
Lettore murale XS4 2.0 bianco o nero su richiesta 
personalizzabile

Weitbereichsleser bis zu 8 Meter für 
schnelle Zufahrtsöffnung
Lettore a distanza fino a 8 metri per 
rapida apertura degli accessi

Wandleser XS4 2.0 in rechteckiger Form
Lettore a muro in forma retangolare 

nur eine 
IP-Adresse

solo un 
indirizzo IP

Erweiterungssteuerungen
centraline

Bis zu 10 Zutrittspunkte - fino a 10 lettori nella rete

IP-Online-Steuerung
IP-Centrale Online

Aufzüge
ascensori

IP-Online-Wandleser
IP lettore a muro Online

Schranken
Barriere

Brandmeldeanlagen
Sistemi di allarme 

antincendio
Türsprechstellen

citofoni
Vereinzelungsanlagen

Impianto ingresso singolo



13

	XS4 Wandleser  
In diversen Ausführungen lieferbare verkabelte 
Wandleser, mit oder ohne Tastenfeld und 
Steuerelektronik SALTO. Zum Lesen der 
Zutrittsberechtigungen und im SALTO SVN 
zugleich als Update-Terminal nutzbar. In 
Verbindung mit den XS4 Steuerungen auch für 
Zugänge geeignet, an denen keine Beschläge/
Zylinder angebracht werden können, z.B. 
Schranken, Aufzüge, Rollgitter, automatische 
Türsysteme oder Drehkreuzanlagen. Für gängige 
RFID-Verfahren erhältlich. Die Wandleser der XS4 
2.0 Serie sind in Schwarz oder Weiß sowie u.a. mit 
BLE- und NFC-Schnittstellen verfügbar. 

	XS4 Lettore a muro 
SALTO offre un’ampia gamma di lettori murali con 
o senza tastiera numerica, insieme alle centraline 
elettroniche SALTO, permettono di estendere i 
vantaggi del sistema di controllo degli accessi 
SALTO a tutte le porte su cui non possono essere 
installate serrature elettroniche offline, come 
barriere, ascensori, porte scorrevoli o varchi 
elettronici, dove il controllo deve essere potenziato 
con un sistema di controllo degli accessi online 
in tempo reale. I lettori murali sono in grado di 
leggere i dati crittografati contenuti nella tessera, 
e li comunicano alla centralina di controllo. Inoltre 
essi permettono di aggiornare la tessera mediante 
la tecnologia SALTO Virtual Network (SVN), che 
consente di cancellare da remoto le tessere 
perdute o rubate. 

WL XS4 2.0 MINI

XS4
WANDLESER

LETTORE A MURO

WL XS4 2.0 CODE

TECHNOLOGY:
SALTO SVN
WIRELESS
BLUEnet
JustIN MOBILE
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	SALTO BLUEnet Wireless-Technologie - kabellose 
Echtzeitvernetzung 
Für ein Höchstmaß an Sicherheit und Komfort hat SALTO 
die BLUEnet Wireless-Technologie entwickelt. Das per 
Bluetooth vernetzte System eignet sich insbesondere für 
Anwendungen, in denen eine Echtzeitüberwachung von Türen 
erforderlich oder gewünscht ist. SALTO BLUEnet verbindet die 
batteriebetriebenen elektronischen Beschläge und Zylinder mit 
Gateways, die wiederum per Ethernet/WLAN mit dem Server 
kommunizieren. Mit der Wireless-Technologie ist es möglich, die 
Zutrittsberechtigungen der Nutzer kabellos zu aktualisieren, was 
die Flexibilität des SVN noch einmal deutlich erweitert. 

	SALTO Virtual Network (SVN) Online-Technologie -	
kabelgebundene Online-Vernetzung
Das online vernetzte SALTO Virtual Network (SVN) ist 
eine hochmoderne IP-basierte Zutrittskontrolle für 
Anwendungen, die ein hohes Maß an Sicherheit erfordern. 
Mit dieser Systemarchitektur sind neben der Echtzeit-
Zutrittskontrolle erweiterte Online-Funktionen möglich, wie die 
Echtzeitüberwachung von Zutrittspunkten im Gebäudegrundriss, 
die Integration von Drittsystemen (Zufahrtssteuerung, 
Brandmeldesysteme, Alarmmanagement u.v.m.) Als 
Basistechnologie fungiert das SVN mit seiner patentierten 
Schreib-/Lese-Technologie und verschlüsselten Datenübertragung. 

	Hauptmerkmale und Vorteile 
>	Zuverlässige, qualitativ hochwertige Systeme 
>	Zukunftssicher 
>	Effiziente Zutrittskontrolle für viele Türen 
>	Protokollierung in Echtzeit 
>	 Integration mit Drittsystemen 
>	Benachrichtigungen über Ereignisse 

	Hauptmerkmale und Vorteile 
>	Niedrigere Kosten, weniger Installationsaufwand 
>	Bei einer Störung der Funkverbindung arbeitet
	 das Zutrittssystem weiterhin 
>	Effizienter Systemaufbau 
>	Nutzung vorhandener Infrastruktur 
>	Mehrstufige Sicherheit 

	SALTO BLUEnet tecnologia Wireless - controllo in 
tempo reale senza cablaggi
Per la massima sicurezza SALTO ha sviluppato la tecnologia 
BLUEnet Wireless. Il sistema si adatta sopratutto in strutture dove 
serve il massimo controllo degli eventi di ogni porta in tempo reale. 
SALTO BLUEnet comunica con le maniglie e cilindri a batteria 
tramite i gateways, i quali sono in rete via Ethernet/WLAN con il 
server. Con questa tecnologia è possibile attualizzare i tag in tempo 
reale, cosa che amplia i servizi e sottolinea la flessibilità di SALTO 
SVN.

	SALTO Virtual Network (SVN) tecnologia online -	
rete online cablata
La Rete Virtuale SALTO (SVN) è un sistema dataon-card basato 
su una tecnologia di lettura/scrittura brevettata. Nell’SVN le 
informazioni di accesso relative all’utente sono memorizzate sulle 
credenziali. Tutti i prodotti SALTO di controllo accessi, come le 
placche elettroniche e i cilindri, sono alimentati a batterie, e sono 
componenti offline non cablati, collegati in rete virtuale attraverso 
le credenziali ID. Il sistema offre massima sicurezza e il controllo 
degli eventi in tempo reale. SALTO SVN è aperto a integrazioni di 
sistemi esterni come accessi ad arie di sosta auto, sistemi di alarmi 
e antiincendio e altri.

	Caratteristiche e vantaggi
>	 sistemi di alta qualità e affidabilità
>	 innovazione per il futturo
>	 efficiente controllo accesso per numerose porte
>	 memoria ONLINE di tutti gli eventi
>	 integrazione di sistemi esterni
>	 avertimento continuo degli eventi

	Caratteristiche e vantaggi
>	 costi ridotti per hardware e manutenzione
>	 nel caso di mancata rete il sistema continua 
	 a funzionare
>	 struttura tecnologica efficiente
>	 possibilità di sfruttare strutture dati esistenti
>	 sicurezza a più livelli
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	SALTO JustIN Mobile Access Technologie - 	
Smartphone-basierte Lösungen mit BLE und NFC 
Mit JustIN Mobile von SALTO lassen sich Smartphones einfach und 
sicher in Zutrittskontrollumgebungen einbinden. JustIN Mobile 
nutzt zur Türöffnung entweder die in jedem Smartphone integrierte 
Bluetooth-Schnittstelle (Bluetooth Low Energy – BLE) oder Near Field 
Communications (NFC) zur Kommunikation mit den elektronischen 
Beschlägen und Zylindern sowie Wandlesern. Mobile Zutrittslösungen 
erreichen eine noch größere Flexibilität und Benutzerfreundlichkeit. 
Betreiber werden die höhere Sicherheit und Produktivität sowie die 
Kosteneffizienz zu Schätzen wissen, Anwender sich über den Komfort 
und Zeitgewinn freuen. 

	SALTO JustIN Mobile sulla base 	
Smartphone BLE-NFC
La soluzione JustIN Mobile utilizza la tecnologia 
di Bluetooth a Basso Consumo (BLE) per le 
comunicazioni tra lo smartphone e le serrature 
elettroniche. Il nuovo diritto viene trasmessa “Over 
The Air” (OTA) all’app JustIN Mobile preinstallata 
sullo smartphone regolarmente registrato e 
verificato, tramite il software di gestione ProAccess 
SPACE. L’Utente riceve un messaggio che gli 
comunica di avere una nuova chiave e per quali 
porte ha i diritti d’accesso. All’Utente basterà 
quindi presentare lo smartphone alla serratura e 
iniziare la comunicazione attraverso l’app JustIN 
Mobile. Tutta le trasmissioni dati e la stessa mobile 
key sono criptate e sicure contro la clonazione. 
Gli utenti possono ricevere le chiavi in qualsiasi 
momento e in qualsiasi luogo. Grazie a ciò, le 
soluzioni di controllo accessi ottengono ancora più 
flessibilità per l’emissione e la ricezione dei diritti 
d’accesso. JustIN Mobile può essere utilizzata 
insieme o in sostituzione delle credenziali RFID. 

SALTO
ACCESS

TECNOLOGYS

SALTO
ACCESS

TECHNOLOGYS
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	TAG
Schlüssel waren gestern. Heute gibt es 
den SALTO KS Tag mit RFID-Technologie. 
Der clevere Anhänger benötigt keine 
Batterien und gewährt Besuchern oder 
Mitarbeitern ganz einfach Zutritt – 
passend zu ihren Berechtigungen.   
 

	 Il tag SALTO KS è il dispositivo più 
piccolo della famiglia SALTO KS, ma 
è estremamente sicuro e di aspetto 
altrettanto gradevole. Il cuore del tag 
contiene il chip RFID più sicuro disponibile 
sul mercato, per assicurarsi che la 
duplicazione del TAG sia impossibile.

	SALTO KS Beschläge
Die SALTO KS Beschläge lassen sich mit wenig 
Aufwand an nahezu allen Türen installieren, 
innen wie außen. Zur optimalen Anpassung an 
das Gebäudedesign stehen eine Vielzahl von 
Oberflächenvarianten und unterschiedliche 
Drückergarnituren zur Auswahl.  
 

	Maniglia e cilindro SALTO KS
Le maniglie e i cilindri SALTO KS sono applicabili 
su qualsiasi tipo di porta interna o esterna. 
Per un adattamento ottimale al design, sono 
disponibili diverse forme di maniglie e finiture.

	 IQ
Der IQ ist das Herzstück eines SALTO KS Systems. Er 
verbindet sich über M2M-Mobilfunk mit der Online-
Plattform und der App und kommuniziert via Wireless-
Technologie mit den SALTO KS Zylindern und Beschlägen – 
ganz ohne WLAN. Der IQ empfängt sämtliche Änderungen 
und Einstellungen von der Online-Plattform und der 
App und aktualisiert alle Beschläge und Zylinder binnen 
Sekunden. 
 

	 IQ
L’IQ 2.0 utilizza la connettività 2G, 3G e 4G dei telefoni 
cellulari per comunicare con il Cloud SALTO. Disponibile 
anche nella versione Wi-Fi o POE e sempre disponibile 
mediante connessione Ethernet, l’IQ2.0 comunica con i 
punti di accesso SALTO KS via ZigBee/Bluetooth.

	SALTOKS.COM und APP
Das Portal zu Ihrem SALTO KS System: Hier 
können Sie von Ihrem Computer oder Ihren 
Mobilgeräten aus Türen öffnen, Zutrittsgruppen 
erstellen, Nutzer verwalten und sehen, wer 
Zutritt zu Ihren Gebäuden hatte.

Komfortable Verwaltung
In Ihrem SALTO KS Konto können Sie 
bestimmen, wer wann wohin darf. Erstellen 
Sie Nutzerprofile, weisen Sie den Nutzern Tags 
zu oder sperren Sie sie. Und legen Sie fest, 
welche Türen von wem an welchen Tagen und in 
welchem Zeitraum geöffnet werden dürfen.   

	SALTOKS.COM e APP
Il portale al suo sistema SALTO KS.: dal PC 
o dal cellulare potete aprire porte, abilitare 
persone singole o gruppi all’ accesso, 
amministrare gli utenti e gli eventi effettuati.
 
Amministrazione confortevole
L'account SALTO KS consente di determinare 
chi possa andare dove e quando all'interno 
di un edificio. È possibile infatti creare profili 
per gli utenti, assegnare tag o bloccarli, 
stabilire a quale porta possano accedere, in 
quali giorni e a che ora.
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KS-locking
ZUTRITTSKONTROLLE IN ECHTZEIT - 

AUCH VON UNTERWEGS. 	
	

CONTROLLO DEGLI ACCESSI IN TEMPO 
REALE, ANCHE IN VIAGGIO.

	SALTO KS ist ein elektronisches 
Zutrittssystem 
das speziell für die Echtzeit-Zutrittskontrolle in 
kleinen und mittleren Anwendungen entwickelt 
wurde. Es ist überaus einfach und intuitiv zu 
bedienen, kabellos und mit wenig Aufwand zu 
installieren und ermöglicht ein flexibles und 
komfortables Zutrittsmanagement in Echtzeit. 
Die bahnbrechende Lösung bietet eine sehr viel 
bessere Funktionalität und Leistungsfähigkeit 
als jede mechanische Schließanlage. Das 
System benötigt keine Software-Installation und 
vermeidet die hohen Kosten komplett verkabelter 
elektronischer Anlagen.

	SALTO KS è un sistema di controllo 
accesso professionale
che è stato sviluppato in prima linea per piccole 
e medie strutture. Il sistema e molto intuitivo e 
semplice da gestire e non chiede collegamenti via 
cavo. Gli utenti e la segnalazione di diritti di accesso 
sono gestibili in tempo reale in modo molto flessibile 
e confortevole. SALTO KS offre un enorme potenziale 
nei confronti di piattaforme comuni. Il sistema non 
chiede l’installazione di un software e non chiede 
costosi impegni di mano d’opera.

	VORTEILE 
>	Nie wieder Zylinder austauschen:  
	 Mit SALTO KS müssen Sie Ihre 		
	 Schließzylinder nicht mehr austauschen, 	
	 wenn Schlüssel verloren gehen oder 		
	 gestohlen werden. Einfach die Tags 		
	 sperren und neue zuweisen. 
>	 Individuelle Zutrittsrechte festlegen: 	
	 Mit der Online-Plattform und der App 	
	 bestimmen Sie individuell, wer welche 	
	 Türen öffnen kann und in welchem 		
	 Zeitraum. 
>	Türen aus der Ferne öffnen: 	
	 Sie können Türen aus der Ferne sicher 	
	 öffnen - ohne Schlüssel. Mit Hilfe 		
	 des SALTO KS Codes wird eine sichere 	
	 Datenverbindung hergestellt. 
>	 Immer auf dem Laufenden sein:  
	 Sie erhalten Benachrichtigungen, welche 	
	 Türen geöffnet wurden, wann und von wem. 
>	Sicherheit auf Banken-Niveau
 

	VANTAGGI
>	 Mai piú sostituire cilindri: 
	 Con SALTO KS non avete piú bisogno di sostituire cilindri nel caso di perdita di chiavi. Basta bloccare e riprogrammare il TAG.
>	 Diritti di accesso individuali: 
	 Con la piattaforma ONLINE e la APP si possono programmare liberalmente i diritti di accesso in diverse fascie orarie.
>	 Aprire porta a distanza:	
	 In qualsiasi momento si possono aprire le porte tramite APP o PC senza usare i TAG. 
>	 Sempre informati:	
	 Via remoto si è sempre informati sugli eventi (persone-porte-in quale momento)
>	 La sicurezza di SALTO KS e al livello dei sistemi bancari
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	ProAccess SPACE Managementsoftware
Intuitive, webbasierte Software, die ein einfaches und sicheres Zutrittsmanagement 
für Anwendungen jeglicher Größe und Einsatzbereiche erlaubt. Die nutzerspezifischen 
Anpassungen für Rollen, Sicherheitsstufen, Sprachen usw. erleichtern die Arbeit mit der 
leistungsfähigen Software erheblich. Die SALTO SPACE Plattform bietet verschiedene 
Integrationsmöglichkeiten für die Verknüpfung mit Drittsystemen. Das umfasst 
Schnittstellen und APIs für die Kombination mit Videoüberwachung, Parkraummanagement, 
Kennzeichenerkennung, Biometrie, Zeiterfassung, Rettungswegtechnik, 
Gefahrenmanagement (PSIM), Einbruchmeldeanlagen u.v.m. 

	ProAccess SPACE Managementsoftware
Il Software SALTO ProAccess SPACE è un potente strumento di controllo degli accessi basato sulla tecnologia 
web che consente agli utenti di programmare fasce orarie di accesso, gestire differenti calendari e visualizzare 
lo storico degli eventi di ogni porta. La sua interfaccia user-friendly è semplice da installare e da configurare, e 
garantisce agli utenti la flessibilità ed il controllo che oggi si richiede ai moderni sistemi di controllo degli accessi. 
Possibili integrazioni sono videosorveglianza, automazione parcheggi, lettura targhe, biometrica, controllo 
presenze al lavoro, management di sistemi di sorveglianza (PSIM) alarmi ecc.

	Hauptmerkmale und Vorteile
>	Sicheres Management sämtlicher 
	 vom Web-Browser aus 
>	Einfache und intuitive Nutzerführung für 
	 Ändern von Zutrittspunkten in Echtzeit 
>	Größtmögliche Wahlfreiheit hinsichtlich 		
	 der Systemarchitektur, Art und Anzahl der 		
	 Zutrittspunkte sowie des Sicherheitsniveaus 
>	Zentrale, technologieübergreifende Verwaltung 	
	 des SALTO Virtual Network, SALTO BLUEnet 
	 und JustIN Mobile 

	Caratteristiche e vantaggi
>	 management di tutti gli eventi dal 
	 Web-Browser
>	 semplice e rapida modifica di tag e diritti
>	 libera scelta dell'architettura tecnologica, 	
	 quantità di lettori e livelli di sicurezza
>	 amministrazione centrale via SALTO Virtual 	
	 Network, SALTO BLUEnet e Justin Mobile.

	SVN Salto Virtual 
Network 
Patentierte Technologie, 
die es ermöglicht, dass 
elektronische Beschläge 
und Zylinder verschlüsselte 
Informationen von 
Chipkarten lesen, empfangen 
und auf sie schreiben 
können.  
 

	 Tecnologia brevettata 
che permette alle maniglie 
elettroniche e cilindri di 
leggere e raccogliere i dati 
criptati dei tag, in seguito 
i dati sul tag vengono 
completati con gli ultimi 
eventi.

	BLUEnet Wireless 
Wireless-Technologie 
zur Funkvernetzung 
über Bluetooth, speziell 
für Türen konzipiert, bei 
denen eine Echtzeit-
Zutrittskontrolle 
erforderlich ist, aber nicht 
verkabelt werden kann 
oder soll. 
 

	 Tecnologia Wireless 
comunica con i lettori a 
batteria non cablati per 
garantire la comunicazione 
e le informazioni degli 
eventi in tempo reale  
sul PC.

	 JustIN MOBILE 
Access 
Smartphone-basierte 
Technologie für die 
einfache und sichere 
Einbindung von 
mobilen Endgeräten in 
Zutrittskontrollsysteme.  
 

	 Tecnologia per 
la semplice e sicura 
integrazione dello 
SMARTPHONE nel sistema 
di controllo accesso 
professionale.

Wireless 
BLUEnet Türen/porte

Gateway

Node (1/7)

SVN-Flex

Wireless

SALTO DB

Wandleser #1
lettore a muro

Wandleser #2
lettore a muro

En
co

de
r

Et
he

rn
et

 / 
U

SB

Managementsoftware

Türsteuerung #1
Centralina

Verkabelte Online-Türen
Porte online cablate

Tragbares
Programmiergerät (PPD)

codificatore portatile
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HANDHELD - PPD	
for Updates

	KODIERER - PPD
Der Medienkodierer ist mittels USB-
Schnittstelle mit dem PC verbunden. 
Das PPD-Servicegerät dient zur 
Verwaltung der Offlineleser.

 
	CODIFICATORE - PPD

Il codificatore per le chiavi è collegato 
con il PC attraverso porta USB. Il 
programmatore portatile PPD serve per 
la programmazione e gli updates dei 
lettori offline.

 ProAccess 
SPACE

MANAGEMENTSOFTWARE
Kodiergerät
Codificatore tessere
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	Flexible Zutrittskontrolle
Egal wo Sie sich gerade befinden, schicken Sie bequem von 
unterwegs eine Zugangsberechtigung an andere Personen, 
wie zum Beispiel den Handwerker. Genauso leicht lässt sich 
die Berechtigung über die App wieder entziehen.

Einfache Verwaltung
Gewähren Sie Familienmitgliedern, Gästen, Haushaltshilfen, 
Handwerkern oder Pflegepersonal einen Zugang zum 
Haus. Einfach per App und ohne lästige Schlüsselübergabe. 
Verwalten Sie unbegrenzt viele Schlösser und Nutzer.

Individuelles Zugangsprofil
Wählen Sie zwischen dauerhaften, wiederkehrenden oder 
zeitbegrenzten Zugängen und versenden Sie die Einladung 
einfach per SMS oder an einen registrierten Danalock-
Benutzernamen.

	Controllo accesso flessibile
Da qualsiasi punto dove si trova può trasmettere l'impulso 
di apertura porta a delle persone per accedere alla porta 
gestita di DANALOCK. Tramite una APP è possibile sottrare 
il permesso di entrata.

Amministrazione semplice
Si possono facilmente concedere a parenti, dipendenti, 
artigiani, clienti ecc. i diritti di accedere alla porta senza 
dover consegnare chiavi. Amministrate illimitatamente più 
serrature DANALOCK e utenti.

Profilo individuale degli accessi
Scegliete tra utenti continui, occasionali o clienti con 
permessi solo in certi orari. Trasmettete i diritti in modo 
semplice via SMS o a un utente registrato nel sistema 
DANALOCK.

	Stets informiert
Erhalten Sie wichtige Benachrichtigungen in Echtzeit und werden Sie 
über Ereignisse und Aktivitäten informiert.

Gut angekommen? 
Lassen Sie sich benachrichtigen, wenn bestimmte Personen das 
smarte Türschloss betätigen. Beispielsweise können Sie sich so per 
Push-Nachricht informieren lassen, sobald Ihre Kinder sicher zu 
Hause angekommen sind.

Sicher ist sicher
Sollte sich jemand mit Ihren Benutzerdaten auf einem fremden 
Smartphone einloggen, erhalten Sie umgehend eine Warnung.

Mechanische Notöffnung 
Danalock wird auf einen handelsüblichen Sicherheitszylinder montiert, 
von Aussen ist die mechanische Notöffnung jederzeit garantiert.

	Sempre informati
Ricevete informazioni degli eventi in tempo reale.

Ben arrivati?
Fatevi arrivare dei messaggi quando certe persone hanno 
attivato la serratura DANALOCK. Queste informazioni 
Vi danno certezza che p.e. i Vostri bambini sono entrati 
puntualmente.

Sicurezza garantita
Ogni tentativo di apertura di un smartphone non abilitato 
ricevete un messaggio, ma la serratura non reagisce.

Apertura d'emergenza 
Danalock viene montato su cilindri di sicurezza abituali, 
dall'esterno è sempre possibile aprire con la chiave 
meccanica.

von Aussen
dall' esterno

DANALOCK
EINFACH UND FLEXIBEL 

SEMPLICE E FLESSIBILE
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	Klebechip
Der Datenträger vom Schlüsselanhänger 
steht als selbstklebender Chip zur 
Verfügung.

	Chip autoadesivo
Il chip del portachiave è disponibile come 
chip autoadesivo.

	RFID MIFARE Technologie 
Als Identifikationstechnologien stehen 
u.a. die MifareProdukte Classic, DESFire, 
DESFire EV1, plus und Ultralight sowie 
Skidata zur Verfügung. Darüber hinaus 
ist der Wandleser mit NFC (Near Field 
Communications) und BLE (Bluetooth 
Low Energy) kompatibel und kann 
somit auch für die neuen SALTO Mobile 
Solutions genutzt werden.

	RFID MIFARE Tecnologia
Come tecnologie RFID sono disponibili: DESFire, DESFire EV1, 
Mifare, Mifare plus,;Mifare Ultralight C, Legic Prime, Legic 
Advant, Picopass, HID iClass.;- Tecnologia di identificazione 
RFID contactless a 13,56MHz compatibili con la Tecnologia 
SALTO Virtual Network (SVN).;- Differenti opzioni di capacità di 
memoria da 112 bytes a 4Kbytes. Come mezzo di comunicazione 
per il controllo accessi può essere usato lo smartphone con NFC 
(Near Field Communications) e BLE (Bluetooth Low Energy) che 
comunica con la nuova soluzione SALTO Mobile.

	Kartenhüllen 
Auf Anfrage liefern wir gerne 
personalisierte Kartenhüllen oder 
bedienen den Kunde mit notwendigen 
Informationen für die Gestaltung.

	Medium RFID
>	Transponderkarten
>	Schlüsselanhänger
>	Siliconarmband
>	Chip mit Armband

	Tasca portatessera
Su richiesta possiamo fornire le tasche 
portatessere personalizzate o siamo di 
aiuto per lo sviluppo della stessa.

RFID media
>	 tessere trasponder
>	 porta chiave
>	 braccialetto silicone
>	 chip con braccialetto PVC
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	Skischrank modular 
kombinierbar 
Die Skischränke sind für 
die vorgesehene Kapazität 
gut durchdacht und 
berechnet, dadurch wird 
eine optimale Auslastung 
des Skiraums möglich. Die 
Schränke können flexibel 
mit Schuhtrockner ZeroWatt 
für 1 - 5 Paar Schuhe 
bestückt werden, auch die 
Trocknung der Handschuhe 
und Helme ist möglich. Der 
hochwertige Skischrank aus 
verzinktem Stahl, Sockel 
aus Edelstahl, professionelle 
Pulverbeschichtung, 
sehr robust, zählt zu 
den qualitativ besten 
Skischränken weltweit. 
Für den Elektroanschluss 
der Trockner sind bauseits 
lediglich die Steckdosen 
mit Zeitschaltuhr und 
Schutzrelais vorzusehen.  
 
 

	Armadio sci 
modulari
Gli armadi sono concepiti in 
modo preciso per la capacità 
prevista, così si sfrutta al 
massimo gli spazi del locale 
sci. La modularità degli 
scalda scarponi ZeroWatt 
permette di variare da 1 a 5 
paia, anche l’asciugatura dei 
guanti e caschi nell’armadio 
é possibile. L’armadio di 
sci di alta qualità in acciaio 
zincato, zoccolo in acciaio 
inossidabile, verniciatura 
professionale a polvere, molto 
robusto, è tra gli armadi sci 
più richiesti e venduti nel 
settore. Per l’allacciamento 
elettrico per gli scalda 
scarponi da parte del cliente 
devono essere predisposte 
solo le prese con i necessari 
relé e timer. 

	Der erste intelligente Schuhtrockner 
Wir präsentieren den weltweit ersten, intelligenten Schuh-, Stiefel- und Kleinschuhtrockner für 
Ski-, Langlauf-, Tennis-, Golf-, Fussball-, Trekking- und Schlittschuhe. Jeder Heizstab verbraucht 
lediglich 6 Watt und wird nur bei vorhandenem Schuh aktiviert. Ein modulares System ermöglicht 
den Einsatz in allen Bereichen, auf kleinsten Flächen oder in Skischränken. Die Trockner ZeroWatt 
sind mit Ventilation und PTC-Heizplatte ausgestattet.  
 

	 Il primo asciugascarpone intelligente 
Presentiamo il primo asciugascarpone ed asciugascarpe intelligente nel mondo, per scarpe da sci, 
fondo, tennis, golf, calcio, trekking e pattini. Ogni resistenza consuma solo 6 watt e viene attivata solo 
con la presenza dello scarpone. Il sistema modulare permette l'installazione in qualsiasi posto e su 
spazi limitati, anche in un'armadio sci. L'asciugascarpone ZeroWatt è dotato di serie con ventilatore 
e resistenza PTC per favorire l'asciugatura. 

	Skidepot 
einfaches Hängedepot 
und diverse Skiboxen 
stehen auf Anfrage zur 
Wahl  

	Deposito sci 
un semplice sistema 
pendolare e diverse 
scibox sono disponibili 
a scelta

	Modulares und robustes Bikedepot 
Die Neuentwicklung des Bike-Depots bringt 
enorme Vorteile für den Benutzer: das Fahrrad 
wird bei der Lenkstange eingehängt, das 
Hinterrad berührt den Boden und verhindert 
somit großen Kraftaufwand. Das modulare 
System wird zum Vorteil für Kinderfahrräder auf 
zwei Ebenen montiert. 

	Deposito bici modulare e robusto 
Lo sviluppo del nuovo appendibici porta per 
l’utente grandi vantaggi: la bici viene appesa sul 
manubrio, la ruota posteriore tocca il pavimento 
e evita grandi sforzi per l’appendimento. I moduli 
vengono sistemati in due altezze per dare spazio 
anche a bici per bambini. 

PATENT seit 2004
BREVETTO da 2004
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zwei Paar 
due paia

vier Paar 
quattro paia

fünf Paar 
cinque paia

	 Elektronische Zutrittskontrolle SALTO 
mit möglicher Integration SKIPASS 
 

	 Controllo accesso SALTO con possibile 
integrazione SKIPASS.

 SKI&BIKE 
STORAGE

30 JAHRE: INNOVATION 
UND ENTWICKLUNG

30 ANNI: INNOVAZIONE	
E SVILUPPO
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	Versenkbare Barrieren (Poller) 
Viele öffentliche Verwaltungen suchen immer öfter nach ästhetisch guten Lösungen 
für die Zufahrtskontrolle vorwiegend in Fussgängerzonen und Parks. Der "Poller" 
ist das geeignete Produkt für solche Lösungen in Kombination mit professionellen 
Zutrittskontrollsystemen, welche ONLINE von den Behörden kontrolliert und verwaltet 
werden. Auch hier kommt meist der Weitbereichsleser zum Einsatz, welche eine 
komfortable Zufahrt für Berechtigte garantiert, ohne dass der Kunde aussteigen muss. 
Gerne steht FUCHS TECHNIK für Planung und Beratung zur Verfügung.

	Dissuasori mobili 
Le amministrazioni pubbliche cercano sempre di più soluzioni per controllare l'accesso 
a zone pedonali e parchi. Il dissuasore è il prodotto ideale ed esteticamente adatto per 
queste esigenze in combinazione di un controllo accesso professionale. Consigliamo 
di concentrarsi su un sistema ONLINE con lettori tipo telepass, il quale permette 
all'amministrazione di controllare tutti gli eventi in tempo reale. Il lettore a grande 
distanza offre un confortevole servizio agli utenti che evitano di dover uscire dalla 
macchina. La FUCHS TECHNIK e disponibile per informazioni e assistenza tecnica per i 
progetti.

	Elektronische Zufahrtskontrolle für Parkareale & Fussgängerzonen
Schranken von hoher Qualität und in den unterschiedlichsten Ausführungen zählen zum Tagesprogramm 
von FUCHS TECHNIK. Wir legen Wert auf funktionstüchtige und resistente Modelle welche den 
atmosphärischen Bedingungen im Alpenraum gerecht werden. Zu unseren Kunden zählen Hotels 
ebenso wie öffentliche Einrichtungen, Industrie, Kleinbetriebe und viele Kondominien oder Privathäuser.  
Als Zufahrtskontrolle bieten wir zusätzlich zu den herkömmlichen Funksteuerungen innovative 
Lösungen. Wir bieten das hochwertige Zutrittskontrollsystem SALTO mit Sonderlösungen wie 
Weitbereichsleser (Modell Telepass), welche vor allem für Logistikbetriebe problemlos integriert werden 
können. Für die automatische Ausfahrt sorgt ein Bodensensor für problemlose Öffnung der Schranken.

	Controllo accesso elettronico per parcheggi e zone pedonali
Barriere di alta qualità e in diverse soluzioni sono programma giornaliero della FUCHS 
TECHNIK. Siamo concentrati alla scelta di prodotti funzionali e resistenti alle condizioni 
atmosferiche della nostra regione montuosa. La nostra clientela varia dal settore 
turistico fino l'industria, strutture publiche, artigiani, condomini e tanti privati.  
Oltre il classico accesso con il telecommando offriamo soluzioni di alta qualità.  
Il nostro sistema di controllo accesso professionale SALTO oltre i lettori standard 
offre un lettore a lettura di grande distanze (tipo telepass) sopratutto per aziende che 
lavorano nella logistica. Una spira magnetica garantisce la semplice uscita automatica 
dalla zona protetta.
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	Parkplatzverwaltung	
Kundenorientiert & innovativ
Das Ziel von FUCHS PARKING sind 
kundenorientierte Lösungen von 
Parkplatzautomationen, welche den Anforderungen 
jedes einzelnen Parkareals gerecht werden. 
Wir bieten die notwendige Flexibilität und 
Produktpalette für projektbezogene Lösungen. Im 
Vordergrund unserer Aktivität steht die Produktion 
hochqualitativer Elektronikgeräte, welchen allen 
wetterbedingten Verhältnissen Rechnung tragen 
und eine einwandfreie Funktion garantieren, vor 
allem aber geringe Folgekosten durch Service 
erfordern. FUCHS PARKING ist ein offenes System, 
welches ermöglicht, externe Zutrittskontrollsysteme 
problemlos zu integrieren (Hotel - Skipass usw.) 
30 Jahre Erfahrung Fachkenntniss, professionelle 
Lösungen, fachgerechte Installation und Wartung.

	Amministrazione per parcheggi soluzioni personalizzati e innovativi
L'obiettivo di FUCHS PARKING é di offrire automazioni parcheggio personalizzati secondo le 
richieste del cliente. Offriamo la necessaria flessibilitá e soluzioni per le differenziate richieste 
da parte di progettisti e clienti, innovazione e in seguito sempre nuovi sviluppi fanno parte del 
lavoro tecnologico della FUCHS TECHNIK. Siamo sempre impegnati a trovare soluzioni per tutti i 
portafogli e per tutte le misure di aree di sosta. Il nostro primo interesse é di sviluppare attrezzature 
di altissima qualità e affidabilitá, i quali resistono a tutte le condizioni atmosferiche e garantiscono 
comunque ottima funzionalità. Il risparmio più importante per il gestore del parcheggio é di poter 
rinunciare a inutili spese di assistenza. FUCHS PARKING é un sistema aperto, che offre la possibilità 
di integrare sistemi di controllo accesso (Hotel - Skipass ecc.) 30 anni di esperienza nel settore 
garantisce professionalità, sostegno nella progettazione, installazione con tecnici esperti, messa in 
esercizio e assistenza. 

 PARKING 
SYSTEMS

30 JAHRE: INNOVATION 
UND ENTWICKLUNG

30 ANNI: INNOVAZIONE	
E SVILUPPO
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	Geschäftstresor - Details (Klasse I VDS EN 1143-1)
>	Serienmäßig Doppelbart-Hochsicherheitsschloss 
>	maximale mechanische und thermische Beständigkeit gegen 
	 Vandalismus und Einbruch
>	Tür aus hochwertigen Stahl gekantet, mehrwandiger 			 
	 Türsonderkonstruktion (130 mm dick)
>	Sichere 3-seitige Verriegelung durch massive Schließbolzen (25 mm dick) 	
	 und starre Hintergreifprofile an der Bandseite
>	Erweiterte Schlosspanzerung  
	 Fester Stand durch serienmäßige Vorrichtung zur Bodenverankerung 	
	 Farbe: RAL 7024 (graphitgrau) auch in RAL 7035 (lichtgrau) erhältlich

	Armadio blindato - dettagli (classe I VDS EN 1143-1)
>	 serratura di alta sicurezza doppia mappa 
>	 massima resistenza meccanica e termica contro vandalismi e scasso 
>	 porta in acciaio di massima qualità, costruzione della porta a più strati, 	
	 spessore totale 130 mm
>	 chiusura su trè lati con bulloni di massima resistenza, sul retro della porta 	
	 bulloni fissi da incastro
>	 superiore protezione nel ambito della serratura
>	 foro predisposto di serie per il fissaggio a pavimento su piastra premontata 	
	 sulla base in cemento armato. 
	 Colori: RAL 7024 (grigio grafite) o RAL7035 (grigiochiaro) a scelta

	Hoteltresore
>	Einfachste Bedienung
>	LED Displayanzeige
>	Tastaturfeld hinterleuchtet
>	Mechanische Notöffnung
>	elektr. Notöffnung (Mastercode)
>	Motorriegelschloss
>	minimaler Stromverbrauch
Optinals:
>	LED-Beleuchtung im Tresor
>	Registrierung und Ausdruck der 		
	 letzten 100 Öffnungen 

	Casseforti Hotel
>	 uso semplice
>	 visualizzazione display a LED
>	 tastiera retroilluminata
>	 apertura d'emergenza a chiave
>	 apertura d'emergenza elettr. (Mastercode)
>	 serratura motorizzata
>	 minimo consumo energetico
Opzioni:
>	 illuminazione LED all'interno
>	 storico degli ultimi 100 eventi

Handheld 
für/per 
STORICO

Modell/o "STANDARD" 	
HxBxT 200x350x200 AxLxP

Modell/o "LAPTOP"  
HxBxT 200x405x410 AxLxP

GESCHÄFTS - UND HOTELTRESORE
ARMADI BLINDATI E CASSEFORTI PER HOTEL



27

ZAHLAUTOMAT
TORNELLO A PAGAMENTO

	Umkleide- oder 
Fächerschränke stehen in 
den unterschiedlichsten Größen, 
Farben, Ausführungen in Metall 
pulverbeschichtet oder mit 
Schichtplatten in Holzdekor zur 
Wahl. Die Fächer können mit der 
elektronischen Zutrittskontrolle von 
SALTO ausgestattet werden. 

	Spogliatoi o casellari
nelle diverse misure, finiture, versioni in 
metallo verniciato a polvere o con i sportelli in 
laminato in decoro legno sono a scelta. Sulle 
portine possono essere applicati le serrature 
elettroniche SALTO.

GARDEROBE - UND FÄCHERSCHRÄNKE
ARMADI GUARDAROBA E CASSELLARI

	WC-MINICASH 14 
>	 tornello motorizzato a 3 braccia, entrata con pagamento 
	 in monete o gettoni
>	 segnalazione LED freccia rossa/verde 
>	 sblocco completo del tornello nel caso di mancata corrente

	WC-CASHMATIC 14 
>	einbruchsicheres Edelstahlgehäuse V2A 
>	Motorisierte 2-Arm-Drehsperre in 2-Richtungsbetrieb
>	Panik- und Servicefreischaltung
>	Annahme von 6 Münzsorten oder Wertmarke
>	Bondrucker mit integrierter Kartenmengenprüfung inkl. 			 
	 Ticketausgabe mit beleuchtetem Mundstück
>	Elektronischer Münzprüfer selbstfüllende mit 6 Tuben für 
	 Restgeldrückgabe und Rückgabefach
>	Graphisches Farbdisplay mehrsprachig
>	Geldkassette für ca. 4000 Münzen Fassungsvermögen

	WC-CASHMATIC 14 
>	 cassonetto antivandalismo in acciaio inossidabile V2A
>	 tornello motorizzato sistema a 2 braccia due direzioni 
>	 imboccatura totale in caso di panico o assistenza
>	 validatore monete per tutte le monete Euro 
>	 selettore monete con sei tubi autoricaricabili 
>	 stampante con integrato sensore per il conteggio delle tessere - 		
	 ticketdispenser con bocca illuminata
>	 display grafico LED plurilingue 
>	 cassa monete per massimo 4000 monete 

	WC-MINICASH 14 
>	Drehsperre in 2-Richtungsbetrieb V2A, 3-Arm Drehstern  
	 motorisiert, Zahlvorgang mit Münze oder Wertmarke.
>	LED-Anzeige mit rotem oder Grünen Pfeil
>	Automatische Freischaltung bei Stromausfall

300/400mm 300/400mm 300/400mm 300/400mm 300/400mm

16
00

m
m



28

Pension Camoscio [La Villa Badia], Hotel Tirolerhof [Tramin], Sporthotel Winkler [Stefansdorf], Pension Villa 
Tony [Corvara], Hotel Europa [Toblach], Hotel Tratterhof [Meransen], Hotel Linder sas [Wolkenstein Gröden], 
Zwieglhof Burgmann [Innichen], Cafè Zum Treyen [St. Sigmund], Alpinhotel Dolomites Holzer [Sexten], Gasthof 
Alpenrose [Welschnofen], Hotel Edelweiss [Prags], Hotel zur Goldenen Rose [Schnalstal], Alphotel Tyrol 
[Ratschings], Hotel Gerstgrass [Schnalstal], Hotel Kronblick [Kiens], Hotel Catinaccio [Figo di Fassa], Hotel 
Bergland [Schenna], Albergo Sport [Arabba], Hotel Waldhof [Percha], Hotel Bezzi [Passo Tonale], Hotel Freina 
Senoner [Wolkenstein], Gasthof Gassenwirt [Kiens], Hotel Pension Alpenhof [Gossensass], Hotel Gran Paradiso 
[St. Kassian], Hotel La Fradora [St. Kassian], Hotel Gerstl [Amberg-Vinschgau], Garni Astrid [Wolkenstein], 
Garni Flamingo [Wolkenstein], Starkenfeldhütte [Rodeneck], Lucas Haus [Livigno], Dolomiti Hotel Cozzio 
[Madonna di Campiglio], Hotel Miramonti [Figo di Fassa], Hotel Hermitage [Cervinia], Garni Petra [Wolkenstein], 
Hotel Mignon [Wolkenstein], Hotel-Cafè Pörnbacher [S. in Taufers], Alpenhotel Hubertus [Olang Geiselsberg], 
Hotel Villa Iris [Toblach], Berghotel Jochgrimm [Jochgrimm], Hotel Stoll [Pichl Gsies], Haus Tyrol [Mühlen in 
Taufers], Winkler Hotels Gmbh [Stefansdorf-Montal], Hotel Nevada [Livigno], Hotel Viertlerhof [Hafling], Garni 
Schenk [Wolkenstein], Hotel Panorama Gmbh [Reinswald-Sarntal], Hotel Post Zirm [Corvara], Hotel Principe 
Delle Nevi [Breuil Cervinia], Appartement Stabinger [Sexten], Ciasa Verena Kostner [Corvara], Hotel Emma 
[Niederdorf], App. Chalet Mottolino [Livigno], Hotel Prá Tlusel [Wolkenstein], Crazzolara Ruth [Corvara], Hotel 
Alma [Sexten], Hotel Störes Kg [St. Kassian], Hotel Saxl [Freienfeld], Sportzone Reischach [Bruneck], Hotel 
Post [Olang], Plunhof [Ratschings], Hotel Tevini [Commezzadura], Hotel Regina Adeleide [Riva del Garda], 
Residence Araldina [St. Kassian], Hotel Bondi [Livigno], Hotel Concordia Giacomelli [Livigno], Hotel 
Schwarzenstein Luxegg [Luttach], Berghotel Zorzi [Seiser Alm], Hotel Cime Bianche [Breuil Cervinia], 
Residence Suldenspitz [Sulden], Residence Alpi [Sexten], Hotel Gran Risa [La Villa Badia], Hotel Stoll Kg [Pichl-
Gsies], Garni Fernblick Höfler [Dorf Tirol], Hotel Bellavista Relax [Levico Terme], Hotel Carmen [St. Christina 
Gröden], Residence Hotel spa [Trento], Hotel Garni Günther [Burgstall], Hotel Wiesenhof [St. Leonhard i. P.], 
Apparthotel Calma [Tscherms], Hotel Christallo Gmbh [Sulden], Aktivhotel Rogen [Mühlbach], Hotel Krone 
Bachmayer [Glurns], Apparthotel Central [Sand in Taufers], Hotel Sand [Tschars], Hotel Mühle Mayer [Tramin], 
Garni Minigolf [Ledro - TN), Hotel Castel [Dorf Tirol], Hotel Isabella [Meran], Hotel Sonnenhof [Meran], Hotel 
Unterstein [Tscherms], Hotel Pace [Torri del Benaco], Hotel Schlosswirt [Schenna], Hotel Gantkofel [Andrian], 
Garni Feldmessner [Reischach], Hotel Gasthof Löwen [Welschnofen], Hotel Gasthof Zum Hirschen [St. Felix 
U.l.f.i.Walde], Hotel Pejo [Pejo], Hotel Gasthof Laurin [Tiers], Hotel Eichenhof [Dorf Tirol], Residence Ladurnerhof 
[Meran], Hotel Lechner [Dorf Tirol], Hotel Laurin [Dorf Tirol], Gasthaus St. Michael [Ulten], Cavallino Bianco 
Family Resort [St. Ulrich Gröden], Hotel Ballguthof [Lana], Geniesserhotel Mirabell [Hafling], Hotel Mooserhof 
[Sexten], Hotel Weingarten [Gargazon], Hotel Schwarzenstein [Luttach-Ahrntal], Sporthotel Viktoria [Hafling], 
Hotel Col Alto [Corvara] Badia, Albergo Casa Rossa [Montecatini Terme], Hotel Post Zirm [Corvara], Hotel 

Hotel Schwarzenstein [Luttach]

Wanderhotel Cyprianerhof [Tiers]

Bellavista Relax [Levico Terme]

Hotel Grünwalderhof [Schenna]

Berghotel Mezdi [Kolfuschg]

Hotel Quelle Nature Spa Resort [Gsies]

Hotel Palace Merano [Meran]

Hotel Gantkofel [Andrian] Hotel Sonnenhof [Meran]

Hotel Weinegg [Girlan]

References
Einige Referenzen aus über 3.600 Kunden	
Estratto da oltre 3.600 referenze
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Hotel Seeleiten [Kaltern] Hotel Sonnenberg [Meransen]

Aurina Lodges [Luttach]

Residence Ladurnerhof [Meran]

Hotel Mirabell [Hafling]

Residence-Hochwart [Naturns]

Hotel Interski [St. Christina]Sporthotel Winkler [Stefansdorf]

Residence Kiendl [Schenna], Gasthof Kirchsteiger [Völlan-Lana], Berhotel Mezdí [Kolfuschg], Obdachlosenheim 
Ahrntal [Ahrntal], Berghotel Tirol [Sexten], Wiesenhof [Sexten], Haus  Zur Vogelweide [Toblach], Hotel Grien [St. 
Ulrich Gröden], Hotel Hochwart [Naturns], Hotel Cornelia [Sulden], Hotel Panorama Schlechtn Seppl [Dorf 
Tirol], Aktivhotel Rogen [Mühlbach], Garni Hotel Fernblick Höfler [Schenna], Berghotel Jochgrimm [Jochgrimm-
Lavazzè], Acquaseria Apparthotel [Ponte di Legno], Hotel Tannhof [Vals / Mühlbach], Hotel St. Justinerhof 
[Eppan], Hotel Julius Payer [Sulden], Hotel Klammer [Sterzing], Hotel Interski [St. Christina Gröden], Aahr Kg 
des Prinoth Hannes [Wolkenstein], Hotel Sonnwies [Lüsen], Hotel Alaska [Wolkenstein], Hotel Hohe Tauern 
[Matrei in Osttirol], Appartement Grossgasteiger [Ahrntal], Kristallhütte Skiarena Zillertal [Ramsau], Hotel 
Löwe [Innichen-Vierschach], Hotel Adamello [Passo Tonale], Hotel Residence Kiendl [Schenna], Hotel 
Grünwalderhof [Schenna], Hotel Albion [St. Christina Gröden], Apartment Sella [Seis], Garni Miriam [La Villa 
Badia], Hotel Feuerstein [Pflersch], Hotel Arnaria [St. Ulrich Gröden], Hotel Königswarte [Sexten], Family Hotel 
Rainer [Sexten], Aurina Private Luxus Lodge [Luttach-Ahrntal], Hotel Sporting [Wolkenstein] Gröden, Hotel 
Adler Kg [Niederdorf], Alpine B&B Villa Melisse [Kolfuschg], Bachlerhof [Reischach], Hotel Gampen [Sulden], 
Residence Sovara [St. Christina Gröden], Apartements Edera [Wolkenstein], Hotel Interski [St. Christina 
Gröden], Hotel Antica Italia [Terme di Comano], Hotel Pension Alpenhof [Gossensass] Brenner, Hotel Residence 
Kiendl [Schenna], Hotel Ima Group s.r.l. [Brescia], Hotel Zum Mohren [Prissian], Haus Oberpauler [Sexten], 
Familienhotel Feuerstein [Brenner], Hotel Villa Tempesta [Torbole Lago di Garda], Hotel Pegra [Ponte Di Legno], 
Hotel Waldrast Plant [Seis], Sporthotel St. Martin [Gsies], Hotel Rainell [St. Ulrich Gröden], Vitalhof Hirben 
[Niederdorf], Hotel Sonnenberg [Meransen], Hotel Waldrast [Seis], Hotel Alpenrose [Zauchensee], Hotel 
Daniela [Livigno], Rifugio Hotel Passo Giao [Passo Giao], Cesa Farinol [Canazei], Hotel La Stua [St. Kassian], 
Residence Ciasa Odlina [La Villa], Lodenwirt  [Mühlbach], Hotel Residence Drei Birken [Sexten], Hotel Stoll 
[Pichl Gsies], Hotel Lindenhof [Innichen], Hotel Joas [Innichen]/Vierschach, Hotel Restaurant Hidalgo [Sinich-
Meran], Appartement Tantalus [Pfalzen], Hotel Tevini [Dimaro], Garni La Palsa [St. Kassian], Hotel Stampfer 
[Branzoll], Hotel Dolasilla [La Villa], Pension La Palsa [Wengen], Alpenhof Hubertus [Olang Geiselsberg], 
Apartement Winkler [Pfalzen], Residence Ravisa [Wolkenstein], Hotel Mirabell [Hafling], Hotel Masl [Mühlbach-
Vals], Garni Landhaus Holzer [Sexten-Moos], Hotel Vajolet [St. Kassian], Apartements Sulzenbacher Walter 
[Innichen], Hotel Gartenheim [Schenna], Apartament Lüch De Costa [Corvara], Hotel Moritz [Toblach], Hotel 
Eden [Levico Terme], Hotel Marmolada [Corvara], Hotel Weiher [Issing-Pfalzen], Hotel Herolerhof [Lüsen], 
Hotel Wessobrunn [Algund], Hotel Grauer Bär [Innsbruck], Hotel Castel [Dorf Tirol], Hotel Lechner [Dorf Tirol], 
Nutzhof [Algund], Hotel Weinegg Personalhaus [Eppan], Landhaus Residence Fux [Latsch], Hotel Altes Rathaus 
[Neumarkt], Anterleghes Art Hotel [Wolkenstein-Selva Gardena], Hotel Wiesenhof [St. Leonhard Passeier], 
Hotel Burggräfler [Algund], Hotel Terminus [Garda], Hotel Villa Alpina [Cortina], Hotel Zum Mohren [Prissian], 
Hotel Fayn [Algund], Hotel Tiefenbrunn [Lana], Hotel Post Zirm [Corvara], Hotel Sonnenparadies [Schenna], 
Residence St. Kassian [Algund], Residence Ladurner [Meran], Hotel Restaurant Langgenhof [Bruneck-St. 
Georgen], Villa Tempesta Torbole [Torbole], Cyprianerhof [Tiers], Hotel am Sonneck [Algund], Hotel Alaska 
[Wolkenstein], Majestic Mountain Charm Hotel [Madonna di Campiglio], Hotel Lanz [Livigno], Pension Öhlerhof 
[Algund], Hotel Lärchenhof [Sulden], Hotel Restaurant Löwenwirt [Tscherms], Pension Törggelehof [Tscherms], 
Hotel Ahrnthaler Alpenhof [Luttach], Hotel Ritterhof Appartements [Schenna], Hotel Steger Delai [Seiser Alm], 
Hotel Olympia [Arabba], Residence Königswarte [Sexten], Residence Alma [Sexten], Mountain Living 
Apparthotel [St. Valentin a.d. Heide[, Hotel Restaurant Baumwirt [Kastelruth], Sonnenhotel Adler [Villanders], 
Albergo al Sole [San Sebastiano Folgaria], Gartenheim [Schenna], Hotel Luna [St. Ulrich], Hotel Ciasa Soleil [La 
Villa], Hotel La Perla [Canazei], Alpenhotel Hubertus [Geiselsberg Olang], Chalet Rudlina Egarter [Sexten], 
Hotel Ploner [Campitello di Fassa], Hotel Tratterhof [Mühlbach], …

ACCESS CONTROL
HOSPITALITY
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Mader GmbH Heizung & Sanitär [Sterzing]

Bauschuttablage Gemeinde [Sexten]

Obstgenossenschaft Lanafruit [Lana]

Kongresszentrum Ski Welt Cup [Corvara]

Restaurant Drei Zinnen Skiarena [Vierschach]

Haunoldhütte [Innichen]

Marx AG [Schlanders]

Obstgenossenschaft Cofrum [Marling]

Unionbau GmbH [Sand in Taufers]Betriebsgebäude RIEPER [Vintl]

Movex Log [Zevio-Volon], Zivilschutzzentrum [Sulden], Rudolf Hartmann KG [Meran-Sinich], Feuerwehrhalle 
Wahlen [Toblach], Interessentschaft Plankenhorn [Sarntal-Reinswald], Autohaus Moser [Bruneck], Alpina 
Resort Camping [Sulden], Jagdrevier Hochpustertal [Innichen], Elektro Plank [Welschnofen], Radmüller 
OHG [Vintl], Tischlerei Fischnaller [Rodeneck], Möbel Erlacher [St. Martin In Thurn], Saj Jugenddienst [St. 
Martin Gadertal], Unionbau Gmbh [S. in Taufers], Obstgenossenschaft Cofrum [Marling], Obstgenossenschaft 
Algund [Algund], Obstgenossenschaft Lana [Lana], Cirelle S.n.c. [Dantone-Canazei], Elektro Walter & Georg 
[Bruneck], Plattner Bau [Leifers], Obermarzoner Erich Werkstatt [Klausen], Recycling Hof Sexten [Sexten], 
Hotelfachschule Bruneck [Bruneck], Sportzone Fussball FC Sexten [Sexten], Le Ghiaie [Bolzano], Ib Acquafun 
Gmbh Hallenbad [Innichen], Leitner Elektro [Bruneck], Markas Bozen Gmbh [Bozen], Esto Industriehalle 
[Ahrntal], Egma Obstgenossenschaft [Kaltern], Sacs [Borgo Val Sugana], Jagdverein Brenner [Gossensass], 
Autonome Provinz Bozen Amt für Bauerhaltung [Bozen], Obstgenossenschaft Lana [Lana], Ragenhaus Bruneck 
[Bruneck], Metzgerei Bernardi [Bruneck], Marx Ag [Vezan-Schlander], Stadtwerke Meran Ag [Meran], Azienda 
Promozione & Sviluppo Livigno [Livigno], Elektro Oberrauch [Klausen], Elektro R.b.i. Ohg [St. Jakob Ahrntal], 
Kanonikerhaus Gemeinde Innichen [Innichen], Obstgenossenschaft Cofrum [Marling], Obdachlosenheim 
Bruneck [Buneck], Sport Live Seppi Noleggio Sci [Andalo], Artigian Legno Falegnameria [Livigno], Bioc Bau 
Gmbh [Badia], Musikkapelle Afing [Afing], Plattner Ag Baustellen-Zutrittskontrolle [Leifers], Musikschule 
Ragenhaus [Bruneck], Baufirma Unionbau [Sand in Taufers], Spedition Rudolf Hartmann [Meran-Sinich], 
Bibliothek Kanonikerhaus Gem. Innichen [Innichen], Bürgerkapelle Untermais [Meran], Elektro Winkler [Olang], 
Elektro Aichner [Sillian], Selimex - Rizzi Group [Latsch], Ela Gmbh Elektriker [Laien], Residence Sci Carosello 
Corvara [Corvara], Rubner Türen Ag [Kiens], Stl Gmbh [Bruneck-Stegen], Thermo Wipptal Ag [Sterzing-Pfitsch], 
Telser Türen Astana Ukraine [Astana], Verein für Betreuung Von Lehrlingen [Bruneck], Transport Logistica 
Oberhofer [Brenner-Brennersee], Mader Heizung & Sanitär [Sterzing], Gemeinde Taufers [Sand in Taufers], 
Gemeinde Corvara [Alta Badia], Liebeswerk Meran [Meran], J. Schmiedhammer Gmbh [St. Lorenzen], Elettro 
Clara Archangelo [St. Martin in Thurn], Reipertinger Sportanlagen [Bruneck]-Reischach, Happacher Matthias 
Kg [Sexten], Brixana Privatklinik [Brixen], Eishockeystadion [Astana Kasachstan], Staby Gmbh Konditorei 
[Sexten], Dolomiti Superclinic [St. Ulrich Gröden], Sportzone Reiperting [Bruneck], Musiklokal Musikkapelle St. 
Lorenzen [ St. Lorenzen], Termosanitar Adang [ Alta Badia], Atelier Hannes Denicolo [Olang], Sägewerk Helmuth 
Rier [S.in Taufers], Bäckerei Sellemont [Feldthurns], Sextner Dolomiten Ag Servicecenter “Punka” [Innichen], 
Azienda Promozione di Sviluppo [Livigno], Acquaarena Livigno [Livigno], Engo Eismaschinen [Terenten], 
Freiwillige Feuerwehr St. Vigil [Enneberg], Melix Konsortium – Brixen, Obstgenossenschaft Cofrum [Marling], 
Fernheizwerk Welsberg-Niederdorf [Welsberg], Privatklinik Martinsbrunn [Meran], Sportgenossenschaft 
Ritten Rittenarena [Lengstein-Ritten], Bergrettungsdienst Toblach [Toblach], Stl Gmbh [Bruneck-Stegen], 
Rieper Mühle [Vintl], Falegnameria Bigi [Capezzano Pianore], Physiotherapie Tock [Sterzing], Haus Hartmann 

References
Einige Referenzen aus über 3.600 Kunden	
Estratto da oltre 3.600 referenze
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Selimex Rizzo Group [Latsch]

Eishockeystadion [Astana Kasachstan]

VOG EGMA [Kaltern]

Feuerwehrhalle [Vierschach]

Metzgerei Senfter [Innichen]

Sportzone Reiperting [Reischach]

Spedition Rudolf Hartmann [Meran]

Servicegebäude „PUNKA“ [Vierschach]

[Meran], Marktgemeinde Welsberg [Welsberg], Obstgenossenschaft Egma [Kaltern], Planetarium Gemeinde 
Karneid [Karneid], Ritten Sport Amateursportverein Rittenarena [Ritten], Hotel Castel [Dorf Tirol], Luis 
Egger Sanitär [Schenna], Kraler Ohg Hydrauliker [Innichen], Rudolf Hartmann Kg Immobilien [Meran], 
Papin Sport [Innichen], Marktgemeinde Lana Parkzufahrt [Lana], Kabinenbahn Welschnofen [Welschnofen], 
Volggerholz [Bruneck], Geflügelhof Falkensteiner [Kiens], Gemeinde Ritten-Klobenstein Parkingzufahrt 
[Ritten], Fernheizwerk Welsberg [Niederdorf], Zutritt+Parking [Welsberg], Avs Vintl Yosikan Budo [Vintl], 
Raiffeisenkasse Hochpustertal [Innichen], Freiwillige Feuerwehr Niedervintl – Vintl, Gemeinde St. Martin 
Passeier Mehrzweckhaus [St. Martin Passeier], Firma Mader Sanitär [Sterzing], Gemeinde Prags Brüggele 
[Prags], HR Leuchten Gmbh [Meran], Sextner Dolomiten Ag Div. Schutzhütten-Restaurants [Hochpustertal], 
Impianti Turistici Boé [Corvara], Röck Paul Ohg Gewerbepark [Mühlen in Taufers], Despar Gian Frate [Sexten], 
Verein V. Hl. Vinzenz [Brixen], Eigenverwaltung Fraktion St. Veit Parkzufahrt [Sexten], Oberholenzer KG Ing. 
Oberholenzer [Sand in Taufers], Ssv Bruneck Amateursportverein Yoseikan Budo [Bruneck], Condata Kg 
[Pfitsch], Obstgenossenschaft Cofrum [Marling], Gemeinde Percha Parkautomation [Percha], Steiner Touring 
[Prags], Bioc Bau Gmbh [Corvara-Badia], Azienda Agricola [Canazei], California Sport Club [Brixen], Tischlerei 
Kager [Frangart], Gemeinde St. Christina [St. Christina], Vog [Leifers], Elektro Ela [Lajen], Edilscavi Srl [Cles], 
Schweitzer Project Ag [Naturns], Tak Tribus Ohg [Naturns], Camping Olympia International [Toblach], VSS 
Yoseikan-Budo-Fitness [Innichen], Senfter Service [Rasen], AVS Bruneck [Bruneck], Caravan Park [Sexten], 
Elpo [Bruneck], Autohaus Kirchler [Innichen], Elektro Gasser [Innichen], Jugendgruppe Aggregat [Steinhaus], 
Alpi Ag [Welsberg], Stabinger Gmbh [Sexten], Raiffeisenkasse Hochpustertal [Innichen], Dolomitarena [Sexten], 
Lafarge Braas Italia Spa [Kiens], Wintersteiger Italia [Badia], Sonderverwaltung B.n.r. [Niederdorf], Kargruber 
& Stoll Gmbh [Welsberg], Bäckerei Trenker [Toblach], Camping Al Plan [St. Vigil], Comitato Alpine Ski World Cup 
Alta Badia [Corvara], Gemeindebauhof Sexten [Sexten], Staby Gmbh Bäckerei [Sexten], Elettro Majoni [Cortina], 
Si.fed Industrial [Treviso], Clama Stl Noleggio Sci Scuola Sci [Andalo], Tischlerei Treppen & Co [Schlanders], 
Gemeinde St. Christina Gröden [St. Christina], Centro Vacanze Veronza Costr. Edile [Val Di Fassa], Nordicarena 
Toblach, Sport 2000 Fieberbrunn Skidepot [Fieberbrunn], Cooperativa Cortina [Cortina d’Ampezzo], 
Rotwandwiesenhütte [Sexten], Haunoldhütte [Innichen], Rabensteiner Bau [Feldthurns], Sextner Dolomiten 
AG   Bergrestaurant Haunold [Innichen], Centro di Sicurezza Masè [Milano|, Selimex [Latsch], Lungolivigno 
Spa [Livigno], Gemeinde Innichen Kulturhaus [Innichen], Bürgerkapelle Untermais [Meran], Marktgemeinde 
Welsberg Mittelschule [Welsberg], Ata Hotels Spa [Milano], Camping Garden [Castiadas], US Military Base 
[Napoli], US Military Base [Sigonella], GM Corporation Spa [Angri], Gemeinde St. Martin In Passeier [St. Martin 
Passeier], Alarmcenter [Bozen], Tischlerei Eller [Vahrn], Elektro Lechner [Dorf Tirol], Moriggl Gmbh [Glurns], 
Bürgerkapelle Untermais [Meran], Centro Sicurezza Aldo Masè – Milano, Mittelschule   Marktgemeinde 
Welsberg [Gem. Welsberg], Comune di Vigolo Vattaro [Vigolo Vattaro], Gemeinde St. Martin In Thurn [ St. Martin 
Thurn], Falegnameria Tamanini [Vigolo Vattaro], M & E Kontakt Baumanagement [Bruneck], Mader Gmbh 
[Sterzing], Vereinshaus „Josef Resch“ [Gem. Innichen], Zivilschutzzentrale Feuerwehr Bergrettung [Sexten], 
Gemeindebauhof [Sexten], Bauschuttablage Rotwald [Gem. Innichen], Landesjugendgericht „Palazzo Corso“ 
[Bozen], Forstdomäne [Bozen], Tis Innovationspark [Bozen], Zago Bierindustrie De Lux [Prata Di Pordenone], 
Fussballstadion Juventus Turin [Turin], Golf Resort Jesolo [Jesolo], Metzgerei Senfter [Innichen], Kaufhaus 
Despar [Innichen], …
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I.P.

parking systems

I.P.

ski & bike storage

Fuchs Technik GmbH - Pizachstraße 27 - Via Pizach, 27 - 39038 Innichen / San Candido (BZ)
Tel. (+39) 0474 914 250 - info@fuchs-technik.com - www.fuchs-technik.com

Besuchen Sie uns im Internet und informieren Sie sich über  
weitere Produkte der Parkautomation und Skiraumausstattung!

www.fuchs-technik.com
Visitate il nostro sito internet e informatevi sugli altri prodotti  

di automazione parcheggio e arredamento ski!


